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1 ONIMC HABYAJIBHOI JIUCHUNJIIHU

Pecypc roaun Ha BUBYEHHS AucCHMIUIIHM «lIpakTHuHMII Kypc yCHOro Ta

MHCEMHOT0 MOBJICHHSI OCHOBHOIO 1HO3EMHOIO MOBOIO (QHIJIINHCBKA)» 3T1AHO 3

yuaHuM PHII, po3noain 3a cemecTtpaMu 1 BUgamMu HaB4aJIbHOT pOOOTH JIJIsl IEHHOT
dopmu (IPOH) HaBuanHs xapakTtepu3ye Tadmuus 1.

Tabmuis 1 — Po3noain roanH, BUAUICHUX HAa BUBYEHHS AUCHUILTIHU «[IpakTruunmii
KypC YCHOT'O Ta TUCEMOHOI'0 MOBJICHHSI OCHOBHO1 1HO3€MHOT MOBH»

HaiimenyBaHHs
MOKA3HHKIB

Ycworo

Posmnonin mo cemectpax

Cem.1

Cem. 2

Cem.3 | Cem. 4 | Cem. 5

CemMm.6

Cem. 7

Cem. 8

(APH)

JIOH

JIOH

JoH | AdH | AdH

JIOH

JIOH

JIOH

Kinekicts
kpemutiB ECTS

60,5

13

12

8 8 7

4,5

Kinpkicte MoaymiB

8

1 1 1

1

3aranpHuM 00csr
yacy, roj

1815

390

360

240 240 210

135

120

120

AynuTtopHi
3aHATTS, TO,
y T. 4.

850

180

162

126 108 90

72

64

48

JIEKLIIWHI 3aHATTA

CeMiHapChKi
3QHATTS

MIPaKTHYHI 3aHATTS

778

144

126

126 108 90

72

64

48

nabopaTopHi
3aHATTS

72

36

36

Cawmocriiina
pobota, rom, y T.4.

965

210

198

114 132 120

63

56

72

BUKOHAHHS
KypcoBOi poOoTH

OIpalfOBaHHS
Marepiairy,
BHHECEHOI'0 Ha
CcaMOCTIlHEe
BUBYEHHS

195

30

30

30 30 30

15

15

15

MMArOTOBKA 10
MPAKTUIHUX
3aHATH T
KOHTPOJBHUX
3aX0/iB

569

147

120

69 72 75

18

41

27

MiJTOTOBKA 3BITIB
3 m1abopaTOpHUX
pobiT

36

18

18

HIArOTOBKA JI0
. 3Ky

45

15

15 0 15

HIATOTOBKA 10
eK3aMEeHY

120

30

30

30

®opma
CEMECTPOBOTO
KOHTPOJIIO

.

3aIIK

ICIIAT

nuao. . ua@.
A CI) 1CITUT A (1)
3aJIIK 3aJIlK

ICIIAT

ICIIAT




2 META TA PE3YJIbTATH HABYHAHHA

VYcenimnaa npodeciiina AiIbHICTH (uToNora-nepekiiazadya rpyHTyeTbCcsl Ha
JOCKOHAJIOMY BOJIOAIHHI 1HO3EMHOIO MOBOIO, 35IKO1 3/11IMCHIOEThCS Mepekia. Tomy
BUBYCHHS HABUYAIBHOI AUCHUILUTIHN ««IIpakTUYHMI Kypc YCHOTO Ta MHUCEMHOTO
MOBJICHHS OCHOBHOIO 1HO3EMHOIO MOBOIO (QHTJINMCBhKA)» € HEBIJI €MHOIO
CKJIJI0BOIO MIATOTOBKU (paxiBLIB y Trany3i nepekiany. «IIpaktuunuii Kypc ycHOro
Ta MUCEMHOTO MOBJICHHS OCHOBHOIO 1HO3€MHOIO MOBOIO (@HTJIMChKa)» BUBYAIOTH
K 000B’A3KOBY_(haxoBy AMCIMILIIHY YIPOJOBX YCiX BOCBMHU CeMeCTpiB (paxoBoi
OiATOTOBKMA 0OakanaBpiB 3a OCBITHbO-TIPO(DECIHHOIO NPOrpaMor0 «AHTIIHCHKA
dinosoris Ta nepexyiaay 3a crneuianbHicTio 035 — «Dimosorisy 31 cremnianizaiicro
035.041 — «["'epmaHChbKi MOBHU Ta JIiTepaTypH (MEpeKiIaa BKIFOUYHO)H.

Meta aucuuiuiind — c@opMyBaTH y CTYJEHTIB NpodeciiiHy IHIIOMOBHY
KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHIII0 Ha piBHI He HIbkue B2+ (ayaitoBaHHS, YMTaHHS,
yCHE MOBJICHHSI Ta MHCHMO) 3a IIKAJIOK 3aradbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHIAIN 3
MOBHOi OCBiTHM, TOOTO BMIHHS Ta HABUYKH BOJIOAIHHSA PI3HUMH BUJAMH
THIITOMOBHOT MOBJICHHEBOT JISTIbHOCTI, HA HEOOXiTHOMY TIpodeciiiHOMY PiBHI, IO
J03BOJIUTH 1M BiJIBHO W NMPaBUIIBHO, 3 JOTPUMAHHSAM (DOHETUYHUX, TPAaMAaTUYHHUX Ta
CTHJIICTUYHAX HOPM Ta Ha OCHOBI 3aCBOEHHS IHPOKOTO CIOBHUKOBOTO 3aIacy
TOBOPUTH W TIMCATH AHTTIMCHKOIO MOBOKO, PO3YMITH MOBJICHHS Ha CIyX Ta
nepexianaTy, pepepyBaT MUCbMOBO M YCHO 3 aHTJINCHKOI MOBU Ha PIAHY OY/b-
Kl TEKCTH, PO3BUBATH HABHYKH TEpeKiIaay, a TaKoXX YUTaTH 1 aJeKBaTHO
IHTEPIPETYBAaTH OPUTIHAJIBHY AaHTJIOMOBHY JITEPATYpy, a BIATAK — CHOPHUSATHUME iX
e(EeKTUBHOMY aHTJIOMOBHOMY (YHKIIIOHYBaHHIO Yy KYJbTYPHOMY pPO3MAiTTi
HaBYAJIBHOTO Ta MPOodeciitHOro cepe1oBuIII.

Y pe3ynbTari BUBYEHHS JUCUUIUIIHM CTYAGHT y 4-My ceMecTpi Mae
JEMOHCTPYBATH Takl pe3yJbTATH HABYAHHS Yepe3 3HAHHS, YMIHHS Ta HaBUYKH
(Ha piBHi B2+ (uutanHs ¥ ycHe MoBieHHs) / B2 (aymiroBaHHS Ta MUCHMO) JIUB.
TabI1. 2):

—  PO3YMITH Ha CIyX aBTEHTUYHE MOBJICHHS;

— Ha OCHOBI 3aCBO€HHSI HIMPOKOTO CJIOBHHUKOBOT'O 3amacy BUIBHO 1 MPaBUIBHO
CIUIKYBaTUCS 1HO3EMHOI0 MOBOIO (3 JOTPUMAHHSAM YyCiX (POHETUYHUX,
JEKCUKO-TPAMaTUYHUX, CTWJIICTUYHUX HOPM) Yy  pI3HUX  CHTYyaIlifx
MOBCSIKJIEHHOTO 1 TpOo(eciitHOro CIIKyBaHHS B YCHIN Ta MUCHMOBIN (hopmi;

—  BOJIOJITH 3araJIbHOBKMBAHOIO Ta TEPMIHOJIOTTYHOO JICKCHKOIO;

— BOJIOJITH TPAMaTHUKOIO aHTIIHCHKOT MOBH,

— Ha0yTH HaBUYKH YATAHHS Ta YCHOTO 1 MUCHbMOBOTO MEPEKIIAy,

— PO3YMITH aHTIIWCHKY MOBY K MpHU Oe3mocepeaHhOMY CHUIKYBaHHI, TaK 1 Y
ayJ1i03aImcy,

— JIaJIOTIYHO Ta MOHOJOTIYHO CIUIKYBaTHUCS B MeXaxX TEM, 3a3HAYCHHUX
IpOTrpamoro;

— 3aCcTOCyBaTH Ha TMPAKTUIl OTPUMaHI 3 TEOPETUYHHX KYypCIB CydYacHOi
aHIIIIChKOT MOBU 3HAHHS Ta C()OPMOBaHI Ha X OCHOBI BMIHHS Ta HABUYKU JJIs
BUPILIEHHS MOBCAKACHHUX MPOOJeM Ta y TpoPeCIiiHUX CUTYaIIIsIX.



Tabmuus 2 — Onuc 34aTHOCTEH CTYACHTIB IS IIEBHOTO PIBHS BOJIOIIHHS
1HO3EMHOO MOBOIO (32 BUAAMH MOBJICHHEBOT JIISTTHOCTI)

I[OCﬂFHyBIIII/I MMEeBHOI'0 piBHH BO.TIO[[iHHH MOBOIO CTYAECHT Mae€ BMiTH:

Il kaJja piBHIB BOJI0JiHHS iHO3eMHOI0 MOBOIO

PiBenns B 1

PiBens B2

PiBenn C1

I1JIbHOCTI

Buau MOBJIEHHEBOI 1

PO3YMITH IHCTPYKIIii,

PO3YMITH PO3TOPHYTE

0e3 HaAMIPHHX 3yCHITb

= KOPOTKi iH}op™marriitai MOBJICHHSI aKaJIeMI4HOTO PO3YMITH JOBrOTpUBAJE
= MOBIIOMJICHHSI, OCHOBHHI | Ta ipodeciiiHoro MOBJICHHSI Ha a0CTpaKTHi Ta
5 3MicT 300piB, IOTIOBI/CH, xapaKTepy.(neKuﬁ, 3BITH, CKJIAIHI TEMH aKa/IeMi4HOTO
‘% | paxmio-ta TB nporpam 3 Mpe3eHTallii, TUCKYCIi, abo npodeciiHoro
2‘ KOJIa 3HAHOMHUX paaio- Ta TB nporpamu) CIpPSIMYBaHHS, PO3IMI3HAIOUN
HaBYaJIBHUX a00 CTaH/IapTHOIO MOBOIO Y ITUPOKHUH Jiara3oH
npodeciiHuX MUTaHb, KOJIM | HOPMaJIbHOMY TEMIITI. 11I0MaTUYHUX BUPA3IB,
MOBJICHHSI YITKE 1 TEPMIHIB Ta PEECTPIB.
CTaHJapTHE.
3 IEAKOI0 JOTIOMOT OO0 3 BUCOKHM pIBHEM 3 JIETKICTIO YUTATH U
YUTATHU W PO3YMITH MIPOCTI | CAMOCTIHHOCTI YUTATH U PO3yMITH B J€TAJSAX JOBTI
TEKCTH 3 (DaKTUIHOIO PO3YMITH CKJIaIH1 TEKCTH CKJIQJTH1 TEKCTH
1HGOpMaLlI€IO 3 HABYAIBHOT | aKaJeMIYHOTO Ta aKaJIeMI4HOIO Ta
w | Ta mpodeciitnoi chep; npodeciiiHoro xapakrepy, | NpogeciiHoro 3MicCTy,
= pO3Mi3HABATH HEBEIIUKUI B SIKUX aBTOpH BHUKOPHUCTOBYIOYH BiITOBITHI
E Jiana3oH TePMIHOJIOT i BHCIIOBJTIOIOTh cTpaTerii sl pi3HUX TUIIIB
= | HaBYaJIBHOI 200 IIEBHE CTABJICHHS 1 TOUYKH YUTAHHS;
npodeciitHoi cdep, 30py;pO3Mi3HABATH PO3ITi3HABATH BECH Jllalla30H
KOPHUCTYIOUHCh ITUPOKHH Jiara3oH npodeciitHOT TepMIHOJIOTII,
TOBIIKOBHUMH PECypCaMH TEPMIHOJIOTIi Ta CKOPOUYEHB | 3piTKa KOPUCTYIOUUCH
3 HaBYAJILHOLI 1 JIOBITKOBUMH PECYpCaMHU.
npodeciitHoi cdep,
KOPHUCTYIOUHCH
JOBIIKOBUMH PECYPCAMH.
0e3 MiArOTOBKH BCTYINATH Y | BUKOPHCTOBYBATH MOBY 0e3 3ycuiIb MOy OpaTu
PO3MOBY/IIATPUMYBATH HEBHMYIIIEHO, TOYHO U y4acTh y Oy/b-sKiil pO3MOBI
£ | po3MoBy Ha 3HaiiOMi TeMH, | €(pEeKTHBHO ISt YM JUCKYCii Ha abCTpakTHi,
S | moB’sA3aHi 3 HAaBYAHHAM Ta CIUIKYBaHHS Ha CKJIaJH1 Ta He3HAHOMI TEMH,
2 npodeciero; PI3HOMaHITHI TEMH, OB’ s13aH1 3 HABYAHHSM 1
S CIIPaBUTHUCS 3 OUTBIIICTIO MOB’s13aH1 3 HABYAHHSM Ta | IPOQECI€rO;
£ | cuTyarii, o MOXYTb npodeciero; CIUIKYBAaTHUCh aJIeKBATHO,
E BUHUKHYTH B OpaTu aKTUBHY y4acTh y HEBUMYIILIEHO 1 CIIOHTAHHO,
2 akazeMiuHoMy abo pPO3ropHyTHX Oecizax Ta HE Bararoyuch IMiI0MpaTh
éﬁ( npodeciiHOMY CEpeOBUIIl | AUCKYCIAX Ha OUIBIIICTh cJIoBa

3araJlbHUX aKaJIeMiYHUX
abo mpodeciiiHuX TeM,
NPEJICTABJISIOYN Ta
OOTpYHTOBYIOUYH CBOT
TIOTJISIJTH.




3akiHueHHs Ta0IuIl 2

IlIxaJa piBHIB BOJI0JiHHS iHO3¢MHOI0 MOBOIO
Pigens B 1 PiBenn B2 PiBens C1
OyayBaTH MPOCTi 3B’ s3H1 pOOUTH HiTKI, NeTaTbHI pOOUTH HITKI, ACTATBHI,
BHCJIOBIIIOBaHHS 3 OTIMCH Ta IPE3EHTAIll 3 CTPYKTYpOBaHi OITUCH Ta
= PI3HOMaHITHHX HaBYAJIBHUX Ta | HTUPOKOTO KOJIA MIPe3eHTAIII 31 CKJIATHUX
= .o . .o
2 npodeciiHux Tem; HaBYaJIbHUX HaBYAJIBHHX 1 podeciifHux
@ | KOPOTKO OOIPYHTYBATH CBOI npodeciitHuX TeM, TEM, BPaXxOBYIOUH ITIJITEMH 1
= = | AyMKH, TUIaHHU 1 Jii. pO3ropTaroyy Ta JETATI3YIOYH OKpeEMI
2 . . . .
4 = MiATPUMYIOUH i1ei TMIOJIO’KECHHS 3MICTY.
E = BIAIOBITHUMH
5 S MPUKJIAJaMHu 1
F =
‘; z BUKOPHCTOBYIOUH
& s BiJIMIOBITHY
= TEPMIHOJIOTIIO.
=
g MUCATH MPOCTI 3B’ SI3H1 TEKCTH | MMUCATH YITK1, A€TalIbH1 BUCJIOBUTHUCSA Y YITKUX
= Ha HaBYaJIbHI Ta MpodeciiHi TEKCTH Ha TEMH, CTPYKTYPOBAHHUX TEKCTaX
E TEMH; OB’ s13aH1 3 HABYAJIEHOIO | aKaJeMIidHOIO Ta
) MMCBMOBO TE€PENATH MPOCTY Ta npodeciiiHoro npodeciiiHoro
1H(pOpMaITiO: CKIACTH TUIaH chepamu, y3araJlbHIOIOUH | CIIPSIMYBaHHS, pO3TrOPTalOUH,
o | abo aHOTAIliIO0, 3BIT PO CBOIO | 1H(OPMAIIiIO 3 PI3HUX MIATPUMYIOYH 1 IETaTi3yI0un
§ po0OTYy, 3aTTIOBHUTH JOKEpeTT Ta OIIHIOIOYH 1i; | MOTJISIAN I0JaTKOBUMU
o o . .
= | crangapTHUM ONaHK, HANKMCATH | MMUCATH PI3HI TUIIU JTyMKaMH, HaBOJsIUU
= MPOCTOTO IUIOBOTO JIUCTA. JUTOBUX JIUCTIB, aApTyYMEHTH 1 TPUKJIAIH.
peKoMeH 1aIlii, aHoTartii MHACATH TTEPEKOHIIUBI JINCTH,
Ta pe3lOMe PI3HUX IaHOOJIMBO 3BEPTAIOYHCH JI0
pecypciB, 100uparoun ajzpecara.
BIAMOBITHUAMN CTHUIb.

BuBueHHST HaBYAJBHOL

AMCHUILIIHM mnepeadadae ¢GopMyBaHHS Yy

CTYAEHTIB KOMIIETCHTHOCTEH, IependadyeHuX BIJIMOBIIHUM CTaHAAPTOM BHUIO1

ocBiTi Ykpainu ta OIIII, cepen axux:

[aTerpanpHa 3/MaTHICTh PO3B’SA3yBaTH CKJIAAHI 3a7adi 1 MpoOJIeMHu B ramysi

KOMITETEHTHICTh JTIHTBICTUKH, JITEPaTypO3HABCTBA, TMEpeKIaay B TIpoleci
npodeciiHoi misbHOCTI a00 HaBYaHHS, IO Iepeadadae
IPOBEACHHS JIOCIKeHb Ta/ab0 3MiMCHEHHS I1HHOBAIIM Ta
XapaKTepU3y€eThCsI HEBU3HAYEHICTIO YMOB 1 BUMOT.

3aranpHi 3K 2 3parnicte 30epiraTé Ta TPUMHOXYBATH MOpPAJbHI,

KOMITETEHTHOCTI KyJIbTYpHI, HAYKOB1 IIIHHOCTI 1 JOCSTHEHHSI CYCITIJIbCTBA Ha
OCHOBI PO3YMIHHSI ICTOpil Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY




OpeIMETHOI 00J1acTl, ii Miclsl y 3arajibHii CUCTEM1 3HaHb PO
OPUPOAY 1 CYCHUIBCTBO Ta Y PO3BUTKY CYCILIBCTBA, TEXHIKHU 1
TEXHOJIOT1i, BUKOPUCTOBYBATH PI3HI BUJIU Ta (POPMHU pYyXOBOi
AKTUBHOCTI JJI1 AKTUBHOT'O BIAIOYMHKY Ta BEJECHHS 3JI0POBOIO
CrocoOy KUTTS.

3K 3 31aTHICTh CHIUIKYBAaTUCS JEPKaBHOK MOBOIO SIK YCHO, TaK
1 MUCbMOBO.

3K 8 3gaTHICTh CIUIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10 3parnicts omepyBaTd OpodeciiHUMU 3HAHHIMH U
YMIHHSMHA 3 OOpaHOi crenianizaiii Ta 3acTOCOBYBaTH iX Y
NPAKTUYHUX CUTYAIISX.

3K 12 HaBuuku  BUKOpUCTaHHS  iH(OpMaUmidHUX 1
KOMYHIKallI{HUX TEXHOJIOT1M.

daxoBi ®K 7 3partHicTh  BUIBHO, THYYKO #  €(QEKTHBHO
KOMITIETEHTHOCTI BUKOPUCTOBYBaTH MOBH, 1[0 BHUBYAIOTHCS, B YCHIA Ta

NUCHMOBIN (OpPMI, Y PI3HUX KAHPOBO-CTUILOBUX PI3HOBUJIAX 1
perictpax  crnuikyBaHHsS  (odimiiiHoMy,  HeodiliiHOMY,
HEHUTPAJbHOMY), JUIS PO3B’sI3aHHS KOMYHIKaTHBHHUX 3aBJaHb Y
pi3HUX chepax KUTTS.

®K 11 3maTtHICTS CTBOPIOBATU YCHI Ta MUCHMOB1 TEKCTU PI3HUX
YKaHPIB 1 CTWIIB JAEP>KaBHOIO Ta IHO3EMHUMH MOBaMH.

dK 12 3parHiCT,  3OIMCHIOBATH  JIHTBICTUYHHUI  Ta
nepeKIIaf03HaBYMi aHajIl3 TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB 1 )KaHPIB.

DdK 13 31aTHICTH hi (o) COI[10JIIHIBICTUYHOTO,
JIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOTO Ta  MOPIBHSAJIBHO-TUIIOJIOTTYHOTO
aHaJi3y MOBHUX SIBUIII.

®K 17 3pmatHicTh 10 OpraHizamii AUI0BOT Ta MIKKYJIbTYPHOT
KOMYHIKaIii

PesynpraTn HaBYaHHS OUCHMIUIIHA  JCTAN3yIOTh TaKi NporpamHi

pe3yJbTaTH HABYAHHS, NepeadadeHi BilMOBIITHMM CTAHAAPTOM BHIIOI OCBIiTH
Ykpainu ta OIIIL:

— TIIPH.1 [JoTpumyBaTucs MOpPalIbHO-€TUYHUX Ta KYJIBTYpPHHUX HOPM,
MPUHIIMITIB aKaJIeMIgHOT JOOPOYECHOCTI Ta KOAEKCY PO eCciiiHOT €THKH.

— [IIPH.4. BimpHO cninkyBatucs 3 mpodeciiHMX MHUTaHb i3 (axiBISIMU Ta

He(haxiBISIMU JIepKaBHOIO Ta 1HO3eMHUMU MOBaMH YCHO i
MMCbMOBO,BUKOPUCTOBYBATH iX Uil  Opradizamii epeKTUBHOI MIKKYIbTYpPHOI
KOMYHIKaIIii.

— TIPH.9. CrtBoproBat yCHI ¥ THCBMOBI TEKCTH Pi3HHUX >KaHPIB Ta CTHJIIB
JIePKABHOIO Ta 1HO3EMHOI0 MOBaMH.



— [IIPH. 13. BukopuctoByBaTu MOBH, 1110 BUBYAIOTHCS, B YCHIM Ta MUCHMOBIM
dbopmi, y pI3HUX >XKaHPOBO-CTHJILOBUX PI3HOBUJIAX 1 PETICTpax CHIIKYBaHHS s
po3B’si3aHHS (PaxOoBUX KOMYHIKaTHUBHHMX 3aBllaHb Yy pI3HMX cdepax mpodeciiiHoi
IISUTBHOCTI.

— [IIPH.14. Bectu ninoBy KOMYHIKAI[ll0O YCHO 1 MHCbMOBO, pE€IaryBaTu,
pedepyBatu W aHOTYBaTH PI3HOKAHPOBI TEKCTH JEPKABHOK Ta I1HO3EMHUMU
MOBaMH.

3ITIPOI'PAMA TA CTPYKTYPA JTUCHUIIJIITHHU

3.1 TemaTHyHMH IUIAH JIEKHiHHUX 3aHATH
(He mependavueHo MPOTrPaMoro)

3.2 TeMu NpaKTUYHUX 3aHATH
Temu mnpakTUUHUX 3aHATh AUCUUIUIIHK “TIpakTHYHMII Kypc YCHOTO Ta

IMMCEMHOT'0 MOBJICHHS OCHOBHOT 1HO3€EMHOI MOBU) HaBCIACHO Y Ta6J'II/II_[i 2.

Tabnuus 2 — TeMu NpakTUYHUX 3aHATh

Jliteparypa

Haszsu moxyiis (M), 3microBux mozyiis (3M), Tem | OOcsr | [Topsiz-

HIndp
NPaKTHIHUX 3aHATH FOJMH | goBuit

po3i,

MIIPO3 LT
HOMED VIPO3A

M4 Education, Geography, Science

3M 4.1 | Language Focus and Vocabulary- 36
Building Practice—4
(11 4.1.1 - 114.1.18)

IT4.1.1 | Introduction to the course. UNIT 5 Arakin: 2 5 Unit
Speech Patters PP. 157-158 Ex. I11 p.159, Five. I.
TEXT “A  Freshman’s  Experience”:
expressive reading and written translation.
Vocabulary Notes pp. 163-166 Ex. 111, VIII
and X (in writing)

I14.1.2 | UNIT 5 Arakin: Text “A Freshman’s 2 5 Unit
Experience”: Vocabulary Exercises, Five. I.
Retelling and Discussion. Ex. XI p.69 ( d) in
writing: a) - ¢) orally); XII, XIV- XVII,
Essential Vocabulary and Word
combinations, Ex. VI p. 167.

IT4.1.3 | Conversation and translation practice: 2 3;8 | Unit4.
British pre-school and school education. Lesson 1
UNIT 4 LESSON 1 THE BRITISH
RAZZLE-DAZZLE PP. 223-230 (texts,
exercises). DICTIONARY WORK P. 232.
STUDY the vocabulary P. 408, 411.




I14.1.4

UNIT 5 Arakin: Topic “Education”: P.
173-174. TEXT "HIGHER EDUCATION
AND TEACHER TRAINING IN GREAT
BRITAIN": expressive reading, translating
and retelling. DIALOGUE 2 (dramatzation).
Essential vocabulary p. 179. Monologues,
Situational Dialogues, Discussion

Unit
Five. 1l

I14.1.5

Conversation and translation practice:
American pre-school and school
education. UNIT 4 LESSON 2 THE
AMERICAN HOCUS-POCUS PP. 233-239
(texts, exercises). Vocabulary P. 395-396,
414-418.

3: 8

Unit 4.
Lesson 2

I14.1.6

Conversation and translation practice:
British vs American education systems.
UNIT 4 LESSON 3 THE AMERICAN-
BRITISH EVEN-STEVEN (texts,
exercises). Dictionary work P. 250.
Vocabulary: P. 397-398.

Unit 4.
Lesson 3
PP. 242-
248

m4.1.7

Vocabulary-Building Practice. Conversation
and translation practice:

Degrees, qualifications and diplomas:

UK, USA, UKRAINE. UNIT 4 LESSON 4
THE DEGREE HUSTLE-BUSTLE.
Dictionary work P. 266. Vocabulary P. 398-
401. Topic: University degrees in the USA,
Britain and Ukraine

3:8

Unit 4.
Lesson 4.
PP. 251-
264 (texts,
exercises).

[14.4.8

Conversation and translation practice:
University Education in Ukraine. IFTUNOG

[TinroToBKa 10 KOHTPOIBHOT poboTH 4.1/11
41.1-4.1.10

I14.1.9

Kontponbna po6ora 4.1.1 (YcHe MOBIIeHHS

/AyniroBanHs / [lepexian pedeHb)
(I14.1.1-4.1.9)

UNIT 6 Arakin: Topic Sports and Games”:
Monologues, Situational Dialogues,
Discussion

5:2

Unit Six.
1.

I14.1.10

Amnaniz KOHTpoJIbHOI poboTth 4.1

UNIT 7 Arakin: Text “The British Isles”:
expressive reading and written translation.
Vocabulary Notes, Speech Patterns,
Vocabulary Exercises

Unit
Seven |




I14.1.11

Text “The British Isles”: Retelling and
Discussion

Topic “Geography”: Monologues,
Situational Dialogues, Discussion

Unit
Seven |1

114.1.12

UNIT 8 Arakin: Text “Seeing People Off”:
expressive reading and written translation.
Vocabulary Notes, Speech Patterns

Unit
Eight |

114.1.13

Text “Seeing People Off”: Vocabulary
Exercises, Retelling and Discussion

Unit
Eight. |

[14.1.14

Topic “ Travelling”: Monologues,
Situational Dialogues, Discussion

5:2

Unit
Eight II.

I14.1.15

UNIT 9 Arakin: Text “Rose at the Music-
Hall”: expressive reading and written
translation. VVocabulary Notes. Vocabulary
Notes, Speech Patterns, Vocabulary
Exercises,

Unit
Nine |

I14.1.16

UNIT 9 Arakin: 1) Text “Rose at the
Music-Hall”: Retelling and Discussion

2) Topic “Theatre”: Monologues, Situational
Dialogues, Discussion

[TinroToBKa 10 KOHTPOJIKLHOT pobOoTH 4.1.2
(Ycue monennst /AynitoBanns / [Tepexman
peUeHb)

5:2

Unit
Nine Il

114.1.17

Kontponbna pooora OIM-4.1.2 (Vcue
moBiieHHs /AynitoBanns / [lepekian
pCUeHb)

114.1.18

Revision.

Pa3zom 3a 3MicToBHil MOayb 4.1

36

3M 4.2

Communication Practice — 4
Cutting Edge Upper Intermediate

18

[14.2.1

Module 10. Cutting Edge. Getting
together. Part A. Vocabulary (Ex.1-2 P.108
to learn by heart) and Reading: Cooperation
and Competition (Ex. 3, PP. 109: expressive
reading and translation (in writing P. 109).
Part B. Language focus 1. Review of basic
future forms (P. 112). Language focus 2 (P.
115). Future Continuous and Future Perfect.

10

Module
10

[14.2.2

Getting together. Part A. Useful language:
Describing your decisions. Explaining your
decisions. Task: organize an international
event. WORLD STUDENT GAMES. Part
C. Writing Skills: Formal and informal

10

Module
10




messages (introduction). Real Life: Dealing
with problems when telephoning.

I14.2.3

Getting together. Part A. Discussing the
agenda at the committee meeting. Writing
Skills:  Formal and informal messages
(check-up).

10

Module
10

[14.2.4

Module 9. Problems and oddities. Part A.
Vocabulary:  solving  mysteries and
problems. Part B. Language focus 1. Modal
and related verbs — present forms. Language
focus 2. Past Modals.

10

Module 9

I14.2.5

Problems and oddities. Useful language:
Discussing solutions. Presenting
conclusions. Part C. Reading and Speaking:
It’s all a conspiracy! (Reading and
translating). Real Life: Saying what’s wrong
with things. Writing Skills: Formal letters
and formal language (introduction).

10

Module 9

[14.2.6

Problems and oddities. Part C. Reading
and Speaking: It’s all a conspiracy!
(Retelling and discussing). Writing Skills:
Formal letters and formal language (check-

up).

10

Module 9

I14.2.7

Module 11. Modern medicine. Part A.
Vocabulary: Scientific and medical
advances. Part B. Language focus 1.
Talking about hypothetical situations in the
present. Language focus 2. Talking about
hypothetical situations in the past.

10

Module
11

114.2.8

Modern medicine. Part A. Reading: Five
key questions about modern medical science
(Reading and translating). Part B. Real life:
Giving and reporting opinions. Wordspot:
HAVE.

Test essay “IF IT WERE NOT FOR
CoviD...”

10

Module
11

114.2.9

Modern medicine. Part A. Speaking: Five
key questions about modern medical science
(Retelling and discussing). Task: make the
right decision. Gameplaying: Imagine.

10

Module
11

Pa3zom 3a 3micToBHit MoyIh 4.2

18

10

3M 4.3

Home-Reading and Individual Reading —
4

18




IT4.3.1 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit8
IT4.3.2 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit9
IT4.3.3 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit 10
I14.3.4 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit1l
I14.3.5 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit12
IT4.3.6 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit 13
IT4.3.7 | Home-Reading: ‘Ann of Green Gables’ 2 12 | Unit 14
Revision. Quizz.
I14.3.8 | KoutponsHa pobota 4.3. Home essay 2 12 | Units 8-
discussion / Letter writing. Page 396. 12
I14.3.9 | Individual Reading Check-Up 2 N/A
Pa3om 3a 3micToBui MOAyIb 4.3 18
3M 4.4 | English Grammar in Practice—4 36
3M Modal verbs with all forms of Infinitive
44.1
IT4.4.1 | Complex Grammar Pre-Test. Can, could, 7 pp. 76—
may with all the forms of the Infinitive. 9 |81, Exl1,
Modal Verbs Functions (Revision and notes) 24,5, 8-
Round Up 6 PP. 35-40. Chernovaty: PP. 18- 10
30, Ex. 123-125 p. 100
I14.4.2 | Must, should, ought to with all the forms of 7 pp. 81—
the Infinitive 9 |85 Ex
12-15
I14.4.3 | Be to, need with all the forms of the 7 pp. 85—
Infinitive. ITinroToBKa 10 KOHTPONLHO] 9 88,
pobortu 4.4.1 Ex.16-18
I14.4.4 | KoutponbHa pobora 4.4.1
3M Moods of Unreality
4.4.2
IT Mood. The Indicative Mood. The 2 9; pp. 134—
4.4.5 Imperative Mood. The Subjunctive Mood. 4 | 137
The Synthetic Forms of the Subjunctive
Mood.
I1 The Analytical Forms of the Subjunctive 2 9; |pp.138-
4.4.6 Mood. The use of the 4 139
Subjunctive Mood in simple sentences.
I1 The use of the Subjunctive Mood in 2 9; | pp. 140-
4.4.7 complex sentences (in conditional 4 | 143; pp.
sentences) 92-94
I1 Conditionals: Round Up Grammar practice 11 | pp. 142-
4.4.8 6 145; EX.
257-267
I1 Wishes: Round Up Grammar practice 6 11 | pp. 146-
4.4.9 148; EX.




267-272
IT Unreal Past: Round Up Grammar practice 6; 11 | pp. 149-
4.4.10 | Oral Activities 20 —21, Writing Activity 9 159; Ex.
273277
I14.4.11 | The use of the Subjunctive Mood in 2 9; pp. 143-
adverbial clauses of purpose, concession, 4 | 145; pp.
time, place. 94-96
I14.4.12 | The use of the Subjunctive Mood in 2 9; pp. 146-
adverbial clauses of comparison, in 4 | 148; pp.
predicative and subject clauses. 96-98
I14.4.13 | The use of the Subjunctive Mood in object, 2 9; pp. 148-
attributive clauses. 4 150
pp. 99-
101
I14.4.14 | Emotional “should”. ITizrorosxa 10 2 9, pp. 150-
KOHTPOJIbHOT poGoTu 4.4.2 4 152
pp. 102-
104, 109.
I14.4.15 2
KonTtponbsna pobota 4.4.2
3M English Punctuation and Mechanics
4.4.3
I14.4.16 | Anani3 KoHTpoJIbHOI pobotu 4.4.2 2 1; pp.173-
9 187; Ex.
General Remarks. The simple Sentence. 3-7, 15—
Word Order. 16, 18,
24; pp.
188, 191
Ex. 1,7
I1 The Compound and Complex Sentences. 2 1;
4.4.17 9 pp.193-
206
Ex. 1-3,
6,12, 13
I1 VY3araapHEHHS 0 ICTIUTY 2
4.4.18
Pasowm 3a 3mictoBuii Moxyns 4.4 36
Yceboro rogus 3a Monyns 4 108

3.3 3aBaaHHs 11sl caMOCTiiiHOT po0OTH CTy/IeHTa

CamocriitHa po0oTa BKJIKOYAE:

— MIATOTOBKY /10 MPAKTUYHUX 3aHATH (OMpaIfOBaHHS, KOHCIEKTYBaHHS Ta
BUBYEHHSI TEOPETUYHOIO Marepially, BUKOHAHHSA MHUCHbMOBHUX Ta YCHUX JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX 1 KOMYHIKAaTUBHO-CUTYaTHBHUX  BIIpaB, IPOCIYXOBYBaHHS,



TpaHCKpUOYBaHHS 1 TOHYBAaHHS Aayal03alMCIB aHMVIIMCBKUX TEKCTIB, 3aIUC
BJIACHOT'O YMTAHHS TEKCTIB HAa ayA10HOCIH, BUBYEHHS HOBUX JIEKCHUHUX OJMHUL,
YUTAHHS, MepeKka3 Ta OOrOBOPEHHS TEKCTIB, BHBYEHHS pO3MOBHHUX TEM 3a
TEMAaTUKOIO KypCY, BUKOHAaHHS KOMYHIKaTUBHHUX 3aBJaHb. BUBUEHHS IPABOIHCY
aHTTIHCHKUX CJIIB, TOTYBaHHS JI0 TUKTAHTIB, HAITMCAHHS JUCTIB TOIIO);

— JIOMAIIHE Ta 1HJIMB1lYyaJbHE YUTAHHS;

— TOTYBaHHS 0 KOHTPOJBHUX POOIT;

— rotyBaHHs A0 icnuty — 30 roJiuH.

[lepenik maTepiany, SKMil BUHOCUTHCSI HA CAMOCTIHE BUBUCHHS, HaBEJCHUM
y Tabnui 3.

Tabmuis 3 — Marepial, sKuii BAHOCUTBLCS Ha CaMOCTIiTHE BUBUCHHS

Mudp Ha3zBu moayJis (M), 3micToBuX O06csr | Jlitepatypa
Moay.aiB (3M), TeM MPaAKTHYHHUX roauH | [lopsin- | po3main,
3aHATH KOBHUM | MIPO3/LIT
HOMEp
M 4 Education, Geography, Science
3M 4.1 | Language Focus and Vocabulary- 27

Building Practice—4
(11 4.1.1 — 11 4.1.18)

T4.1 [TigroToBKa 10 MPAaKTHUYHHUX 27 5: Units 59
3aHATH Ta KOHTPOJIBHUX 3aXO0/1B Unit 4.
3:8: Lessons 1, 2,
3,4,5,6
3M 4.2 Communication Practice — 4 18

Cutting Edge Upper Intermediate
(IT4.2.1-114.2.9)

T4.2 [TinroroBKa 10 MPAKTUYHUX 18 2 Lesson 11.
3aHATH T4 KOHTPOJIBHUX 3aXO0JIiB Lesson 12
3M 4.3 | Home-Reading and Individual 30
Reading —4: (I1 4.3.1 — 11 4.3.9)
T 4.3.1 | Individual Reading 15 N/A
T 4.3.2 | [linroroBKa 10 IpaKTHYHUX 15 Units 8-12

3aHITHh Ta KOHTPOJBHUX 3aXO0/I1B
Home-Reading: ‘ Ann of Green
Gables’

3M 4.4 English Grammar in Practice—4 27
(IMM4.41-114.4.9)

T4.4 |IligroroBKa 10 MPaKTUIHHX 27 9, pp. 134-
3aHATH T4 KOHTPOIBHUX 3aXO0JiB 143;
11, pp.142—

159;




9, pp. 81-88;
173-206

T45 IlinroToBKa 10 €K3aMEHY 30

Ycboro rogun 3a Mogayins 4 132

4 HABYHAJIBHO-METOJANYHE 3ABE3INEYEHHA JUCHUIIVITHU

4.1 OcHoBHa JiiTepaTypa (JliTepaTypa Ta MeTOAUYHE 3a0e3MeYeHHs
NPAKTHYHUX 3aHATH)

1. Manuk I'.JI. Anrmificbka MoBa: NPakTUKyM 3 IyHKTyalii Ta opdorpadii
[Tekct] = English Punctuation and Mechanics /T'. JI. Manuk, M. B. Kicinb. —
IBano-®pankiscrk : [DHTYHI™ daken, 2007. — 106 c.

2. Manuk I'.Jl. TlociOuuk 3 anraiiicekoi moBu. = Let's Get Acquainted. Y. 1. —
IBano-®pankiscek: IOHTYHI', 2002. — 193 c.

3. Manuxk I'.JI. TTocibuuk 3 anrmiiicekoi moBu: B 10 4. Y. 4. Education. — 2-¢
BUJI., BUIIpaJ. 1 1onoB. — [Bano-@pankiBebk: [DHTYHI ®aken, 2006. — 287 c.

4. Mamuk I'. JI. Tlpaktukym 3 rpaMaTHKH aHriidcekoi moBu: The Moods of
Unreality. — IBano-®pankiscek: daken, 2007. — 163 c.

5. [IpakTHUeCcKHit Kypc aHTJIMICKOTO SA3bIKa: 2 KypcC : y4eO. I CTYACHTOB IIE/I.
By30B 1o cremn. “Uuoctp. s3uk” [Texcr]/ (B.J. ApakuH u nap.); moa pe.
B. JI. Apakuna — 5-oe wusn., ucnp. — M. : I'ymanutap. usa. uentp BJIAJIOC,
2001. — 520 c.

6. Mamuk, I'. JI. CamoBumTens 3 aHrmiiicbkoi MoBu [Tekcr]: B 2 u. Y. 2
[MpakTukym 3 rpamatuku. Intermediate-Plus /T'. JI. Manuk. — IBaHo-®paHKIiBCHK :
JAK, 2007. — 399 c.

7. IlpakTnyHa rpamMaThKa aHIIichkoi MOBHM 3 BmpaBamu [Tekct| / pen. :
JI. M. Yepnosatuii, B. 1. Kapaban. — Biununs : Hosa kuura, 2005. — (Dictum
Factum) : Practical Grammar of English with Exercises. T. 2 : Modaliti, Non-Finite
Verb Group, Foreign Plurals, Punctuation, Word Building, Some Difficulties in the
Use of Articles / JI. M. UepHoBaTuii [Ta iH.]. — 288 c.

8. lpakTiunuii Kypc anriidcekoi MmoBu = Practical English [Tekcr]
MIAPYYHUK 7S CTYA. MOJOMAIMIUX KypCiB, 10 HaBY. 3a (unona. cmer. Ta 3a gaxom
“Ilepexnan”. Y. 1 / pen. : JI. M. Uepnosaruii, B. I. Kapaban. — Binnunsg : HOBA
KHUT' A, 2005. — 432 c.

9. COOpHMK  ympaXKHEHWH IO TpaMMATHKE AaHTJIMHACKOrOo  si3blka  /
B. JI. Kaymanckas, P.JI. Kouep, O. H. KoxeBnukoBa, C. E. CkBupckas,
3. M. Paiinepc, ®. . Lpipnuaa. — Mocksa, 2000. — 214 c.

10. Cunningham, S. Cutting Edge. Upper Intermediate : Students Book
[Texct] / Sarah Cunningham, Peter Moor. — Longman, 2003. — 154 p.

11. Evans, V. Round Up Grammar Practice 6 / Virginia Evans. — England,
Essex : Pearson Education Limited, 2005. — 268 p.

12. Montgomery, L. M. Anne of Green Gables : [Tekct] = Aunna 3 I'pin
I'eii6n3 | Kaura i1 YuTaHHs aHTJI. MOBOIO ISl CTYJCHTIB (paKyJIbTETIB 1IHO3EMHHUX



MoB Ta (imonorivaux ¢akynereTiB / Lucy Maud Montgomery ; yximan. :
B. B. €Buenko, C.I. Cugopenko (PexomenmoBaHo MiHICTEpCTBOM OCBITH Ta
Hayku Ykpainnm). — Binaunsg : HOBA KHUT'A, 2003. — 440 c.

4.2 lonaTkoBa Jiiteparypa

13. Amnrumiiiceka MoBa IS Tiepekiianavis 1 ¢utonoris. I kypce : migp. anis cTya.
Ta BUKJI. BHIIUX HaB4y. 3aknaniB [Tekct] / Bosznma M. O., Tamonis A.Bb.,
Axynosa O. O., Xomenko H. C. ta in. — Binnunug : HOBA KHUI'A, 2004. — 480 c.

14. Bepb6a I'. B. 'pamatuka cydacHOi aHTJIiHChKOT MOBH : noBinHUK [ Tekct] /
I'. B. Bep0Oa, JI. T'. Bep6a. — K. : TOB «BII Jloroc-M», 2002. — 352 c.

15. Tomuuncekuit FO. I'pamartuka : 30ipHuk Bopas [Tekcr] / Ilepeknan. 3
poc. 4-te Bua. — K. : A.C.K., 2005 (2008 — 2012). — 544 c.

16. FpaMMaTI/IKa AHTJIMICKOrO S3bIKa : MOCO0. oA CTyA. M. MHCTUTYTOB U
yauBep. [Texct]/ Ilpoxodwesa E. B., KoxeBnukosa O. H., Kaymanckas B. JI.,
Kosnep P. — M. : «Ctpat», 2000. — 319 c.

17. Alexander, L.G. Longman English Grammar Practice (Intermediate)
[Texct] / L.G. Alexander. — Longman, 2003. — 302 p.

18. Chalker, S. The Oxford Dictionary of English Grammar / Sylvia Chalker,
Edmund Weiner — Oxford : Oxford University Press, 1998. — 464 p.

19. Close, R. A. A Reference Grammar for Students of English [Texct] /
R. A. Close. — Longman Group Ltd., 1975. — 342 p.

20. Cunningham, S. Cutting Edge. Upper Intermediate : Module Tests
[Texct] / Sarah Cunningham, Peter Moor. — Longman, 2003. — 36 p.

21. Cunningham, S. Cutting Edge. Upper Intermediate : Teacher’s book /
Sarah Cunningham, Peter Moor. — Longman, 2003. — 254 p.

22. Cunningham, S. Cutting Edge. Upper Intermediate : Workbook / Sarah
Cunningham, Peter Moor. — Longman, 2003. — 154 p.

23. Huddleston, R. A Student’s Introduction to English Grammar / Rodney
Huddleston, Geoffrey K. Pullum — Cambridge : Cambridge University Press,
2005. — 315 p.

24. Murphy R. English Grammar in Use. - New York, 1985. — 328 p.

25. University Grammar of English [Texcr] / Randolph Quirk, Sidney
Greenbaum, Geoffrey Leech, Jan Svartvik / mon pen. W. I1. Bepxosckoii. — M. :
‘Vyssaja Skola’ — Longman, 1982. — 391 p.

4.3 MetoauuHe 3a0e3MevYeHHs] MPAKTHYHUX 3aHATh TA CaAMOCTiiiHOI podoTH

26. CaBunn, H. b. Anarmiiickka wmoBa [Tekcr]: KOHTpodpHI pobOOTH
/ H. b. CaBuuH. — IBaHo-®pankiBcbk : [DHTYHI, 2010. — 41 c.

27. Cauun H. b. MeroanuHi BKa3iBKH 3 PO3BUTKY HABUYOK YCHOT'O MOBJICHHSI
st cryaeHTiB Il kypcy cmemianbHocTi «llepexman» [Tekcr] / Casumn H. b.,
Muxaitnok I'. T1. — IBano-®pankiBebk : Paken, 2007. — 86 c.

28. Capuun H. b. Tectn 3 mpakTHYHOTO KypCy 1HO36MHOI MOBH JIJIsl CTY/ICHTIB
II kypey cnemiansHocT! «llepexnan» [Texkcr] / CaBuun H. b., Muxaiimok I'. I1. —
[Bano-®pankisckk : Paken, 2007. — 21 c.



29. CaxueBuu [.A. HaBuanbHO-MeToquuHuii komiuiekc 13 OIM jns cryn.
cneuianbHocTi “Ilepexnan” [Texcr] / I. A. CaxueBuuy, O. K. Anumun. — IBaHo-
®pankiBebk : Paxen, 2007. — 36 c.

4.4 CnoBHMKM Ta I0BiIKOBa JliTepaTypa

30. Aurmiiicbko-yKkpaiHChbkuii cioBHMK [Enexrponnuii pecypc]. — Pexum
nocrymy : http://www.so-db.ru/en/dictionariesenglish_ukrainian (Ilpsmuii gocTyi).

31. Aurno-ykpaincekuid cioBHUK [Tekcr] : 6au3pko 120000 cmiB: ¥V 2 1. /
cknaB M. 1. bamma. — K. : OcBita, 1996. —T. 1 : A-M. — 752 c.

32. Aurno-ykpaincekuii cinoBHuk [Tekct] : Omuspko 120000 cuiB: ¥V 2 1. /
cknaB M. 1. bama. — K. : Ocsita, 1996. —T. 2 : N-Z. — 712 c.

33. Anrno-ykpaincbkuii cioBHuK: Outbmie 100 000 cniB (350 000 BapiaHTiB
nepexnany) / 3a pen. npod. I'opots €. 1. — Binauusg : HOBA KHUT'A, 2006. —
1700 c.

34. Aurno-ykpaiHcbkuil — (¢paszeonoriyHuii  cioBHUK .  Omm3bko 30 000
dpazeonoriunux BupaziB [Texcr] / ykman. K. T. bapanues. — KuiB : 3nHanHS,
2005 —-1056 c.

35. AHrno-ykpaiHCchKO-pociiicbkuii  cioBHUK [Texct] : Omm3bko 8000 ci. /
ynopsia. M. 1. bama. — K. : Ocsita, 1993. — 238 c.

36. Benukwuii ykpaiHChKO-aHTTIMChKMM clTOBHUK [TekcT] : monan 175 000 cmiB
Ta cioBocrnonyyeHsb / yknan. €. @. [lonos, M. 1. bamma. — 5-te crep. Bua. — K. :
Uymarnekwmii Hnsx, 2007. — 703 c.

37. Koccak O. AHIIo-yKpaiHCBKMHA Ta YKpaiHChKO-aHTJIIACBHKUN CIIOBHUK-
noBiguuk 3 TenekomyHikaiii [Tekcr] = English-Ukrainian and Ukrainian-English
Dictionary of Telecommunications : monag 4000 tepminis / O. Koccak,
P. Kpagernp ; minrs. pea. O. MukuTiok. — JIbBiB : baK, 1996. — 245 c.

38. KpaTkuii aHTJI0-YKpaMHCKO-PYCCKUN ClIOBaph Hay4dHOU JieKCUkU [Tekcr] /
HNucturyt Beicmiero obpazoanus AIIH Ykpaunsl ; coct. H. . banmna [u ap.]. —
K. : I'pamota, 2001. — 320 c.
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S METOJU KOHTPOJIIO TA CXEMA HAPAXYBAHHA BAJIIB
Cxemy HapaxyBaHHs OaniB JUIs OIIHIOBAaHHA 3HaHb CTYACHTIB 13
MUCLMIUIIHA HaBeAECHO B TaOIuIl 5.
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Tabmuis 5 — Cxema HapaxyBaHHs 0ajiB JJis OLIHIOBAHHS 3HAHb CTYACHTIB 13
nucuurutiay «IIpakTHYHUN Kype YCHOTO Ta MHUCEMHOT'O MOBJICHHSI OCHOBHO1
1HO3eMHOT MOBH (@HTJL.)»
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MOTOYHHUIN KOHTPOJIb:

KOHTPOJIIOI0Yi 3aX0/1M:

Cucrema OlliHIOBaHHS

KoHTposs 3HaHb 3MIHCHIOETHCS 32 MOTYJIBHO-PEUTHHTOBOIO crcTeMOor0. Crctema
OI[IHIOBAaHHS Tiependayae 3acTOCYBaHHA TPhOX (HOPM KOHTPONIO: HOMOYHO2O,
MOOYNIbHO20 Ta NIOCYMKOBO2O0.

Ilomounuii koHmpoasb: OUIHIOBAHHA YCHUX BIATIOBIZCH Ta JOTMOBHEHL HA
aAyTUTOPHUX 3aHATTAX, aKTUBHOCTI Yy 3arajbHUX OOTOBOPEHHSX TE€M, TUCITYTaX,
OIIHKM 332 BUKOHAHHS MHUCHMOBHX KOHTPOJIBHUX pPOOIT, BUKOHAHHS 3aBJIaHb 13
JIOMAIIHBOTO Ta 1HJIUBIAYaTbHOTO YATAHHS TOIIIO.



Poznoain 6aniB JUCHUIUTIHY Y 3MICTOBUX MOIYJISAX
3a BUJaMU KOHTPOJIIO BIIPOJOBXK CEMECTPY

) OwiHOBaHHA
3MICTOBUN Yactka 3M B M 4
[Toroune | Koutponbhe
MOAYJb
ban | % | bax % ban %
3M 4.1 20 | 66 10 33 30 30
3M 4.2 15 | 75 5 25 20 20
3M 4.3 10 | 50 10 50 20 20
3M 4.4 20 | 66 10 33 30 30
Pazom3aM 4:| 65 | 65 35 35 100 100

Mooynbhuti kKonHmpoas: pe3ydbTaTH BHUBYCHHS MPOOJICMATHKU JUCIUTLIIHU
MiICYMOBYIOTBCS  BUKJIaJlauéM 3a MiACyMKaMH HakONMW4YeHUX OanmiB  3a
pe3yiabTaTaMi  MOTOYHOTO  KOHTpodto. MakcumanbHa cyma  ©OaniB — 100.
Bucrapisroun MOAyNIbHY OIIHKY, ©€K3aMEHATOp BpPaXOBYE 3M00YTKH CTYJCHTA
yIpoaoBk ceMecTpy. 1100 oTpuMaTy MO3UTHUBHY OIIHKY 3a KYPC CTYJCHT Ma€:

— BUKOHATHU IIPOrpamy Kypcy;

— OTPUMATH TO3UTHBHI OI[IHKH 3 YCIX KOHTPOJIBHUX POOIT.

Makcumanbne 3HaueHHs [1co=100

Iliocymkosuti KOHTPOJb 3HAHb pPealTi3yeThCd HAa KOMOIHOBAaHOMY YCHO-
MUCHMOBOMY ICTIHTI, AKUW TOEJHYE BUKOHAHHS MHCHbMOBUX TECTOBUX 3aBJIaHb 3
ayJilOBaHHS Ta TpaMaTHUKH, MHUCHMOBUN TNEpeKyaJ pedeHb Ha OCHOBI BHBYEHOTO
JIEKCUKO-TPaMaTHYHOTO MaTepialy Ta yCHY PO3rOPHYTY BiANOBIIb 32 BUBYCHUMH
teMamu. MakcumanbsHa cyma 6aiis — 100 (Io).

3a pe3ynbTaTaMy BUBYEHHS KypCY CTYACHT OTPUMYE PEHTHHTOBY OIIHKY
(Po) 3a 100-6a;1pHOIO CHCTEMOIO, SIKA PO3PAXOBYETHCS 32 (HOPMYJIIOHO:

Po = (Ilco+ Io) : 2,

ne Po — peliTuHroBa OIliHKA,
IIco — pe3ynbpTaT MOAYIBLHOTO KOHTPOJIIO,
Io — icnuToBa OIiHKA.

Ocraro4He OIIHFOBaHHS €K3aMEHY 3 JHUCIUILUIIHA MPOBOJIUTHCS BiAMOBIIHO
no Bumor uywmHHOTO Ilonmoxkenns «IIpo cucTeMy MOTOYHOTO 1 TMiACYMKOBOTO
KOHTPOJTIO, OI[IHIOBAaHHS 3HAHb Ta BUSHAYCHHS PEUTHHTY CTYJICHTIB)»



IIKAJIA OHIHIOBAHHS 3HAHb

Hamionansua YHiBepcHUTETChKA ECTS
(B 6anax)
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35-59 FX
He3anosinbHo (HEe3a0BUIBLHO, 3 MOXKJIMBICTIO IEPECKIIAJATH €K3aMEH )
0-34 F

(He3a10BUIbHO, 00OB’SI3KOBE NOBTOPHE BUBUEHHSIM MOIYJIS )




